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r. Ovod

Obchodn6 podmienky - Tieto Obchodn6 podmienLl' a Ponukovj'list,
ktor6ho sir prilohou, sa likajri v5et\ich konzultadnfch a srivisiacich
sluiieb, ktor6 PwC poslgtne Klientovi. Tieto Obchodn6 podmienky sri
neoddelitelnou sridastou Ponukov6ho listu a spolu tvoria Zmlur.u medzi
nami. Zmluva predstaluje riplnri dohodu medzi nami tykajricu sa

Sluiieb. Ak sa vyslorme neuv6dza inak, nahrddza vBetky predch6dzajrice
ponuLy, koreipondenciu, dohody a inri pisomnri di ristnu komunikiciu.
Nadpisy a titulyv Zmluve sa uv6dzajri pre lepSiu orientdciu v nej a nie
sir jej sridastou. Tjmto potvrdzujete a zavdzujete sa, Ze m6te poZadovan6
oprdl'nenia, a ziskali ste vietl'y potrebn6 splnomocnenia, srihlasy a

schv6lenia k platn6mu uzatvoreniu tejto Zmlur,y.

z. Definicie
"my", "PwC" alebo "n65" (a vietky ich tvary) - PricewaterhouseCoopers
Slovensko, s.r. o., spolodnost' s ru6enim obmedzenj'm, za\oienA na
Slovensku, so sidlom: N6mestie r. m6ja r8, Br5 3z Bratislava, ICO: 35

739 347;

"Klient" alebo "ly" - osoby alebo vlddne organizdcie, firmy alebo
spoiodnosti poverujrice PwC pos\.'tnrit' odborn6 poradenstvo a sluZby v
srilade so Zmluvou, ktoqfun m6 PwC na z6klade tohto poverenia
(priameho alebo nepriameho) pos$tnrit' odborn6 poradenstvo a sluZby;

"strana" alebo "strany" - strana alebo strany tejto Zmlur'y;

"Adresit" - (a) p6vodnj' adres6t Ponukov6ho listu; a (b) ak6kolvek in6
osoba, ktor6 na z6klade na3ej pisomnej dohody m6Ze uZivatwj'hody
pll.nrice zo SluZieb, a vodi ktorej sme prevzali povinnost starostlivosti v
sfvislosti so SluZbami na z5klade pisomn6ho dojednania (podpisan6ho
PwC a touto inou osobou) alebo na z6klade n6bho pisomn6ho
ozn6menia;

"Zrnluva" - Obchodn6 podmienLT a Ponukoqi list a ak6kolvek zmeny a

dodatky k Zmluve, na ktorych sa strany pisomne dohodnu;

"Ponukovj list" - list, ktorj'Vdm za5leme spolu s tymito Obchodnjmi
podmienkami uv6dzajfci dal6ie informdcie o SluZb6ch a podmienkach
Zmlur.y medzi nami;

"Obchodn6 podmienLy" - tento dokument, ktory Specifikuje
podmienLl', na z6klade ktorych bude PwC poslg.tovaf svoje Sluiby;

"PricewaterhouseCoopers" znamenA ktorj'kolVek subjekt fbez
ohladu na jeho zadlenenie a registr6ciu), kto4i."ykon6va podnikatelskri
dinnost' pod menom obsahujricim celj n6zov PricewaterhouseCoopers
alebo jeho dast, alebo ktoqi'je inlfon sp6sobom prepojenf alebo
spriaznenj' so subjektom patriacim do celosvetovej siete
PricewaterhouseCoopers alebo je jeho kore3pondendnou firmou;

"Oprivnen6 osoby" - PridruZen6 spolodnosti PwC, ich partneri a
zamestnanci, a ini Pracovnici;

"Partner" alebo "partner" - v tejto Zmluve a v5eobecne v styku s

Klientom, dlen siete PricewaterhouseCoopers v tejto funkcii, ak nie je
explicitne uveden6 inak alebo ak z kontextu nerypllwa niedo in6;

"Pracownici" - (a) Partneri, dlenovia a zamestnanci PwC a
PridruZenjrch spolodnosti PwC; a O) pracoynici subdodlvatelbv a

sprostredkovatelov PwC a PridruZenjuch spolodnosti PwC;

"Sluiby" - sluZby, ktor6 sa majri poslg'tovat podl'a podmienok tejto
Zmlur.y a sir Specifikovan6 v Ponukovom liste;

"Zadanie" - odborn6 poradenstvo a sluZby, ktor6 m6 PwC poskl'tnrit'
I{ientovi v srilade s touto Zmluvou, lritane pr6c potrebnfch na
poskytnutie poradenstva a SluZieb;

"Projekt" - projelt alebo narrhovanf projekt identifikovanf v
Ponukovom liste, v srivislosti s Ltorim sme boli povereni poskltnutim
SluZieb;

"Vjstupy z prdc" - sri ipecifikovan6 v Ponukovom liste. "Vystupom z

prdc " m6Ze byt dokument, spr6va, softv6r, pisomnd alebo ristna
prezent6cia alebo iny r,ysledok pr6ce, v z6vislosti od kontextu. Odkazy
na "Vfstup z pr6c" alebo "Vj'stupy z prdc" zahfiajri aj odkazy na
Ltorikolvek ich dast';

"Pr6va du5evn6ho vlastnictva" - zahiiajri patenty, ochrann6
zndmly, pr6va na dizajn fbez ohladu na to di podliehajri registrdcii
alebo nie), Ziadosti o ich udelenie, autorsk6 pr6va, know-how, obchodn6
tajomstv6 a in6 podobn6 z6konom chr6nen6 pr6va, bez ohladu na to, di
podliehajf registrAcii v Llorejkolvek krajine alebo nie; a

"PridruZen6 spoloinosti" - v tejto Zmluve "PridruZen6 spoloi.nosf'
znamen6 alcj'kolvek subjekt, ktory kontroluje alebo je pod spolodnou
kontrolou prisluSnej strany, kde kontrola znamen6 schopnost' (najmd,
nie vSak qiludne, prostrednictvom vddiiny hlasovacich pr6v alebo prAva
r.ymenova{ a odvolat' vddiinu dlenov Statut6rnych org6nov) kontrolovat'
riadenie a politikr subjektu. PridruZen6 spolodnosti PwC zahfiajir tieZ
a\ikolVek subjekt (bez ohladu najeho zadlenenie a registr6ciu)
uskutodiujrici podnikateLskri dinnost pod menom obsahujricim cel;i
n6zov PricewaterhouseCoopers, jeho dast', alebo ktorj'je inj,rn sp6sobom
prepojenj, alebo spriaznenj' so subjektom patriacim do celosvetovej
siete PricewaterhouseCoopers, alebo je jeho koreipondendnou firmou.

3. Rozsah sluZieb

N65 z6viizok - Pr6cu r.ykonime s odbornou starostiivost'ou, na zAklade
vaSich Specific\ich poZiadaviek, pridom budeme pouiivat inform6cie a

dokumenty, ktor6 n6m posLltnete. Poslq,tneme V6m SluZby popisan6 v
Ponukovom liste. Tlimto potvrdzujete, Ze definicia a rozsah SluZieb, tak
ako sri uveden6 v Ponukovom liste, sri vami odsirhlasen6 ako
dostatodn6, na splnenie vaBej potreby. Postupy, k1o16 uplatnime pri
rykon6vani prdc, ako aj srivisiace obmedzenia, sir Specifikovan6 v
Zmiuve. Ste si vedomi toho, Ze nie je moLn6 zaru(if, Ze uplatnenim

lichto postupov identifikujeme vletky skutodnosti, o ktor6 by ste mohli
mat' zdujem. V sirvislosti so SluZbami a inform6ciami, z kto{i.ch
rych6dzajir naie SluZby, neposlg.'tujeme/nezaobstar6vame, potwdenie
alebo inri formu zdrull'.

Obmedzenia pri poskytovani Sluiieb - Ziadne ustanovenie tejto
Zmlury od nds neryiaduje, aby sme r.ykonali sluZby, v d6sledku kto4ich
by sme poru5ili ak6kolvek profesijn6 alebo z6konn6 predpisy di
smernice platn6 pre n6s a naBe PridruZen6 spolodnosti, alebo ktor6 by
brdnili n6m a na5im Pracovnikom dodrZiavat profesijn6 a etick6
pravidl6 alebo smernice r.ydan6 profesijnj'rni organiz6ciami.

Nabe price nepredstamj(r finaninf hibkor"f rozbor (due
diligence) alebo audit - S qfoiimkou pripadu qislovne uveden6ho v
Ponukovom liste, nebudri naBe SluZby zahfiat finandnyi hibkowj' rozbor
(due diligence), analj'zu, audit rykonanj' podla v3eobecne prijatj'ch
auditorskj'ch Standardov, sprdr,rr z preverenia internlich kontrolnj'ch
mechanizmov, di in6 auditov6 sluiby. S rnj'nimkou rozsahu, vfslovne
dohodnut6ho v Zmluve, bude sa na5e q{adrenie k elektronichfon
sluZbdm a obchodu ch6pat' ako sluiba v rimci podnikateltkj'ch
poradens\ich sluZieb a nie ako sluZba Specialistov na informadn6
technol6gie.
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Nabe price nie s(r zameran6 na odhal'ovanie podvodov - NaSe

Sluiby nie sri zameran6 tak, aby odhalili podvody di nesprivne
q,'jadrenia vedenia Klienta. Preto nie je na5ou zodpovednost'ou

odhalenie podvodov (ktor6ho sa dopusti vedenie alebo tretie strany), di

nespr6vnych r1'jadreni vedenia Klienta.

Zmena rozsahu - V priebehu plnenia Zmlury m6Ze vzniknrit' potreba

zmenit rozsah na5ich prdc, di uZ rozBirenim o skutodnosti, ktor6 budete
povaZovat za neryhnutn6, alebo r.yhidenim skutodnosti, l<tor6 sa ukdZu

ako neprimeran6, neuskutodniteln6 alebo dasovo di finandne n6roin6
vzhl'adom na ich hodnotu pre Vds. Tak6to zmeny rz6jomne
prediskutujeme a dohodneme sa na nich v pisomnej forme; pridom

takSto dohoda bude obsahovat' vj'6ku primeran6ho dodatodn6ho

honordra, ako aj mnoZstvo dasu, ktory bude potrebnli na poslg,tnutie

dodatodnfch sluZieb. PodmienLy tejto Zmlury budir platn6 aj pre

rykonanie v3etkfch dal5ich prdc, o ltor6 n6s pripadne poZiadate v
srivislosti so SluZbami. Za Ziadnych okolnosti nebude na5ou

povinnostou altualizovat' naBe poradenstvo, Vjrstupy z pr5c, ristne di

pisomn6, v d6sledku okolnosti, ktor6 nastali po d6tume ich rydania vo

findlnej verzii. NaBe poradenstvo, Vlistupy z pric, r'ysledky, odhady a

odporudania, ktor6 V6m poskytneme v r6mci SluZieb nie sri Ziadnou

formou z6ruky, Ze stanovime alebo predvidame urdit6 budirce
skutodnosti alebo okolnosti.

Pracovnici - Budeme VAs vdas informova{v pripade, Ze d6jde k zrnene

v person6lnom obsadeni timu poskl-tujriceho SluZby. V1'naloZime

primeran6 risilie na to, aby osoby uveden6 v Ponukovom liste boli k
dispozicii podas obdobia, ldor6ho odhad je uvedenf v Ponukovom liste
(v pripadoch, ak je to relevantn6). V pripade, Ze Praco'r'nici uvedeni v
Ponukovom liste nie sri alebo nebudir m6ctbfi k dispozicii, alebo ak

bude nelyhnutn6 konkr6tnu osobu r,ymenit, posL14ne strana, kto16 tuto
zmenu rykon6va, osobu s podobnou alebo nileZitou kvalifik6ciou.

NaSi pracovnici, ktori budri \,ykon6vat' pr6ce vo va3ich priestoroch, budri

dodrZiavat' vBetlry bezpednostn6 predpisy platnd pre tieto priestory za

predpokladu, Ze n6s s nimi oboznS,mite pred zadatim poslg'tovania

SluZieb. Naiim Pracor'mikom poslgtnete bezpedn6 pracovn6 prostredie.

easovj harmonogram - VynaloZime primeran6 tsilie na to, aby sme

splnili svoje povinnosti v sflade s terminmi uvedenirni v Ponukovom

liste. Pokial vdak nie je v Ponukovom liste uveden6 inak, tieto terminy
nie si zivinn'6, a maj(r orientadnj' charakter, najmd pre tidely pl6novania

a odhadov.

Kontakt - KaZd6 strana si m6Ze urdit' kontaktnri osobu, ktor6 bude

zodpovedn6 za riadenie viet\ich z6leZitosti v srivislosti s plnenim tejto
Zmlury. VBetky kontaktn6 osoby, sri uveden6 v Ponukovom liste. (v

pripade, Ze je toto ustanovenie relevantn6).

Rozhodnutia klienta - NaBe vjrstupy z pr6c a poradenstvo nie sf
jedinjm falitorom, ktoqi by ste mali brat' do rivahy pri rozhodovani, di

m6te alebo nem6te urdit6 konkr6tne opatrenia uplatnit. Ich uplatnenie
je vj'hradne va5ou vol'trou. Ak nie je v Ponukovom liste uveden6 inak,

neponesieme zodpovednost za implementdciu n65ho poradenstva.

Sloboda nizorov - Ziadne ustanovenie v Zmluve sa nebude

interpretovat' tak aby brlnilo PwC, a/alebo PridruZenjnn spolodnostiam

PwC vo rTarZivani postupov, myllienok a in6ho know-how ziskanlich pri
rykon6vani SluZieb pre inyich klientov a to v takom rozsahu, Ze ned6jde

k zverejneniu D6vernfch informdcii v rozpore s touto Zmluvou alebo k
poruSeniu va3ich Pr6v du5evn6ho vlastnictva.

4. Vistupy zprec
PouZitie pracovnjch verzii - Klient r.yhlasuje, Ze sa nebude

spolieha{ na pracovn6 verzie spr6v, prezent6cii, z6verov a poradenstva,

ktor6 mu PwC poslg.tla v ristnej alebo pisomnej podobe. Pracorn6 verzie
m6Zu podliehat' daliiemu spracovaniu a revizii, v d6sledku doho sa

m6Zu liiit' od z6verednej spr6r'y, prezent 6cie, z|vent alebo poradenstva.
Ak6kolVek qjadrenia alebo rysvetlenia, litor6 poslg'tneme ristnej forme,
nie sri urden6 na to, aby nahradili n6leZit6 preitudovanie n6dho

pisomn6ho poradenstva vo vBethj'ch srivislostiach a tieZ nie je urden6 na
to, abyryjadrovali niedo in6, akoje uveden6 v pisomnom poradenstve.

Vjhrady - K ak6mukolvek nizorv,f z|vera, m6Zeme pripojit qi'hradu. V
takom pripade V6s na zistenri skutodnost' upozornime tak skoro ako to
bude s prihliadnutim na okolnosti moZn6.

Prevzatie - Vj'stupy z pr6c sa budir povaZovat' za prevzat6 Klientom po

splneni krit6rii akceptovania, ktor6 sri Specifikovan6 v Ponukovom liste
(ak sri tieto krit6ri6 uveden6), alebo po skutodnom pouZiti Vjrstupov z
pr6c, podla toho, Ltor6 situ6cia nastane sk6r. V pripade, Ze nebudri
Specifikovan6 Ziadne krit6ri6, budri sa Vfstupy z prAc povai'oval za

prevzat6 po uplynuti piatich pracormfch dni od ich dorudenia Klientovi,
ak PwC neobdrZi od Klienta oznAmenie o neakceptovani.

\4astnicke priva kVjstupornzpric - Nadobudnete tie autorsk6
pr6va ktor6 m6Ze PwC previest' pri vSetkjrch fin6lnych verziich, ak sri

Vlistupy z pr6c Specifikovan6 v Ponukovom liste ako ,,Klientskli
materi6l", za podmienok stanovenlch ostatnj'rni ustanoveniami tejto
Zmlury a za predpokladu, Ze d6jde k irhrade srim a na5ich honor6rov
stanovenfch na z6klade Zmlury. Z6rovei n6m udel'ujete bezrnj'hradn6,

bezplatn6, celosvetov6, a twal6 pr6vo na dal5ie pripadn6 pouZitie.

rozmnoZovanie, riprar'u a sublicenciu ta\ichto Klientskych materi6lov.

Klientsk6 dokurnenty - Dokumenty, ktor6 n6m boli poskltnut6 alebo

ktor6 boli vltvoren6 v dase, ked sme r.ystupovali ako z6stupca Klienta,

sir vlastnictvom Klienta, a na poziadanie ich vr6time. Bez ohLadu na
uveden6, PwC si r.yhradzuje pr6vo ponechat' sijednu k6piu zkaLd6ho
dokumentu a inform6cie, hor6 jej Klient pos\.tol, alebo ldor6 ziskala
pri poslg.tovani SluZieb.

Predch6dzajirce pr6ce - Autorsk6 pr5va, ako aj vSetky dalSie pr6va

du5ern6ho vlastnictva na ak6kolVek materi6ly alebo na rryvinuty, di na

z6klade licencie vyrZivanf softv6r, l'1o16 sme ziskali pred uzatvorenim
tejto Zmlury alebo mimo Zadania (r'r6tane materiilov a soffv6ru
zapoZidan6ho pre ridely tejto Zmlury) a ich n6sledn6 riprary zostanri

na6im vlastnictvom (alebo vlastnictvom poslq'tovateLa licencie). V
pripade, ie sri sirdast'ou Vfstupov z pr6c, m6Ze Vdm b1t udelen6 licencia

na ich pouZivanie v srilade s touto Zmluvou .

Priva duierryr6ho vlastnictva - My (resp. naSi poskl'tovatelia
licencii), budeme vlastnit autorsk6 pr6va a in6 pr6va duierm6ho
vlastnictva na vietky Vj'stupy z pr6c, ktor6 nie sri vjrslovne uveden6 v
Ponukovom liste ako Klientsk6 materiSly, ako aj na vBetl1 ostatn6

materidly alebo softv6r, ktory sme na z6klade tejto Zmlur,y vytvorili my

alebo PwC a akykolVek Adresdt. Na z6klade platby dohodnutej podla
tejto Zmlury, budete mat'neqrhradn6 a neprevoditeln6 prdLvo na
pouZitie tjchto Vfstupov z pr6c (a akj'chkolvek Predch6dzajircich pr6c v
rozsahu, v akom tieto predstar.ujri dast' Klientslych materiilov) pre

svoje intern6 ridely a len za irdelom, pre ktor6 boli poskltnut6. Ak t6to
Zmluva neustanor,uje inak, Vj,stupy z prlc (a vBetky predchhdzajice
pr6ce v rozsahu, v akom tieto predstarujri dast' Klientskych materi6lov) a

ich k6pie nesmiete pos\'tnirt' Ziadnej tretej strane. Akykolvek softvdr,

Ltorj' q'vinula tretia strana a ktory nie je stdastou Vjstupov z prdc a

ktory bude potrebnjr na to, aby ste mohli preditat alebo pouZit' Vlistupy z

pr5c, si obstar6te na vlastn6 ndklady.
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5. Poskytnutie inform6cii

Informicie a materi6ly - V pripade, Ze na3e SluZby sri z6vis16 od

informdcii, materi6lov a inej asistencie, ktor6 m6Zeme adekv5tne od Vds

poZadovat alebo ktor6 majir b1t poskytnut6 vo vaSom mene, rynaloZite
primeran6 schopnosti, starostlivost a pozornost' na to, aby ste

zabezpedili, Ze tieto informdcie, materiily a asistencia n6m budri
poslg'tnut6 riadne a vdas. Zabezpedile a budete zodpovedni zato, Le

vietly informdcie, materi6ly a in6 asistencia bude pravdiv6, kompletn6,
presn6 a nebude klamlivi v Ziadnom vj'znamnom ohlade. Tam, kde
inform6cie, materi6ly a dalSia asistencia r,ych6dza z urditych
predpokladov, budete n6s o nich informovat. Na informAcie a materi6ly,
ktor6 n6m poskytnete sa budeme spoliehat' a nebudeme nez6visle

overovat' ich pravdivos{ presnost' di irplnost. Nebudeme zodpovedni za

Ziadnu stratu alebo Skodu, ktori r'znikne v d6sledku toho, Ze sme sa

spol'ahli na vami dodan6 inform6cie a materi6ly, ani za ich nepresnosti
alebo in6 nedostatky. Zaviu'ajete sa bezodkladne n6s pisomne
informovat' o alqychkolVek zmen6ch v informAci6ch, materi6loch a inej
asistencii, v pripade, Ze sa na ne uZ dalej nemAme spolieha{ alebo Ze

predpoklady, ktor6 ste n6m pos\tli, uZ nie sri vhodn6. Ak dospejete k
presveddeniu, Ze sme neporozumeli alebo ner'zali do rivahy niektor6
relevantn6 fakty alebo skutodnosti, budete nds o tom okamZite
informovat. Zabezpetite, aby n6m boli k dispozicii VaBi pracor'nici a

predstavitelia, ktori nAm budf pod6vat inform6cie a r'ysvetlenia
potrebn6 k vjrkonu na3ich SluZieb. Tam, kde bude potrebnd pomoc
vaiich konkr6tnych zamestnancov, alebo predstavitelov vopred sa s

vami na nej dohodneme.

Adrninistratiwne lybavenie - Ak budeme pracovat' vo va6ich
priestoroch alebo s vaiim poditadovj'm rybavenim, ddte nim k
dispozicii:

(i) kancel6riu, komunikadn6 zariadenie a podporn6 zdroje, ktor6
budeme rozumne poZadovat na lykonanie SluZieb. Konkr6tne
p6jde o sekretirsku podporu, pristup k telef6nom, fa-xom a

poditadov6mu prislu5enstru. Zabezpedile neryhnutn6 povolenia
tretich str6n na to, aby PwC mohla pouZivat akykolVek softv6r
alebo informAcie di majetok vo vlastnictve tretich str6n;

(ii) zabezpedite vhodn6 zAlohovacie, bezpednostn6 a antivirusov6
postupy pre zabezpedenie vietSrch poditadov, inform6cii a

materi6lov, ktor6 n6m poskltnete, alebo ktor6 sa m6Zu orpllnmen6
SluZbami; a

(iii) bezpedn6 praco.,n6 prostredie pre nalich Pracovnikov.

Zamestnanci Klienta - Zabezpelite, aby n6rn boli k dispozicii vabi
zamestnanci, odborni poradcovia a dlenovia vedenia s kvalifik6ciou a
skfsenostami primeranjani pre poslg'tnutie asistencie, ktorri budeme
poZadovat pri realiz6cii SluZieb. V pripade, Ze ktorykolvek v65

pracovnik, 61en vedenia alebo odbornj' poradca neposLl.tne potrebnri
sridinnost, d6te n6m k dispozicii d alBi alebo nfhradny ryhovujrici
person6l. Pokiall nfs qislovne neupovedomite o inom , budeme
predpokladat', Ze sme opr1vneni r.ykon6vat' pr6ce na zAklade initrukcii
ktor6hokolVek z va6ich zamestnancov, pos\tnutych ristnou, pisomnou
alebo elektronickou formou.

Plnenie Zmlury - Plnenie Zmlur.ybude z6visiet' od vaiej spoluprfce a

od toho, ako si budete plnit'povinnosti rrypljwajrice z tejto Zmluly.
Neponesieme zodpovednost' za ak6kolvek oneskorenie di in6 d6sledky
toho, ie si nesplnite niektorf z povinnosti lypllva}6cuzo Zmluly.
Ak6kolvek neplnenie si zmluvnfch povinnosti z va5ej strany, m6Ze viest'
k zr1i5eniu n65ho honordra a n6kladov v zAvislosti od rozsahu, v akom
vaSe neplnenie si povinnosti or.plyviuje naiu schopnost' posLl4ovat'

SluZby, alebo rozloZenie terminov dodania SiuZieb, alebo to, Ze

nebudeme m6ct SluZby dodat'.

Ochrana syst6mu - Obidve strany si uvedomujir, Ze syst6my a

postupy nie sri z6rukou, Ze prenos cez na5e siete a zariadenia, ktor6 sri
na ne napojen6, nenesir riziko sirvisiace s bezpednos{ou, virusmi a
chybami. Takto pren65an6 inform6cie m6Zu by't zachy'ten6 inou stranou,
po5koden6, straten6, zniden6, neripln6 alebo oneskoren6 alebo injm
sp6sobom or'piyvnen6 a nevhodnd na pouZitie. Obidve zmlur.rr6 strany
lyhlasujri, Ze si uvedomujri tieto rizikd a srihlasia (i) s elektronickou
komunikdciou medzi sebou a (ii) s q,uZitim vaiej siete a internetoqiryn
spojenim a s napojenim poditadov partnerov a Pracovnikov na vaiu siet'.

Obidve zmlum6 strany srihlasia s qarZitim komerdne primeranjrch
postupov (i) na kontrolu v danom dase znfmych virusov pred zaslanim
informAcii elektronickou poBtou, alebo pripojenim sa na vaiu siet' a (ii)
na zabr6nenie neoprdLr.nen6ho pristupu do syst6mu druhej strany.
KaZdA strana bude zodpovednA za ochranu svojho syst6mu a svojich
zdujmov, v srivislosti s elel<tronickou komunik6ciou.

Elektronicki poSta - Pri posielani spr6v elektronickou poitou
prijmeme nasledujrice opatrenia a poZadujeme, aby ste ich zabezpedili aj

\T/:

(i) v naliehavom pripade sa odosielateLtelefonicky ubezpeli,i.e
adres6t elektronickri poitu prijal;

(ii) ak n6s vo va5om e-maily vj'slovne neupozornite, Ze si neZelfte
odpoved v elektronickej forme, m6Zeme odpovedat' elektronickou
poStou.

Bezpein6 adresa - Ak nlm pos\'tnete e-mailovri adresu alebo faxov6
dislo, na kto16 V6m m6me posielat materi6ly, budeme predpokladat' (ak
nAs nebudete informovat'inak), ie pristupy a opatrenia sri dostatodne
bezpedn6, aby chr6nili vaie z6ujmy.

PouZitie softv6ru tretej strany - Srihlasite s liryn, Ze ste vfhradne
zodpovedni za akykolvek v65 softv6r alebo za softv6r dodanyi tretou
stranou, ktorj' ste n6Lm poskytli alebo odporudili na pouZivanie. Dalej
srihlasite s !inn, Ze PwC a jej Pracor.nici nie sri zodpovedni za Ziadne
straty a Skody, ktor6 vzniknri Klientovi alebo inj'rn osob6m, priamo di
nepriamo v srivislosti s !i'rn, Ze PwC sa spolahlo na tento softv6r.

6. D6vernf charakter inform6cii
Zachov|me d6vernli charaLter informdcii, ktord ziskame podas

posll.tovania SluZieb. Za niektorych okolnosti n6s pisomnou formou
m6iete zbavif povinnosti zachov6vat d6vernost' inform6cii. "Ddvern6
inform6cie": sri tak6 informdcie a dokumenty, ktor6 dostaneme alebo
rypracujeme v srivislosti s posk;tovanim SluZieb a ltor6 sri oznaden6
ako d6vern6 alebo z ich charakteru je zrejm6,LemAte z6ujem, aby
zostali d6vern6. Nepatria sem viak inform6cie, litor6:

(i) sri alebo sa stali v5eobecne dostupn6 pre verejnost, inak ako
poruienim povinnosti zachovania ich d6vern6ho charakleru; alebo

(ii) n6m boli znime eite predt'.fon, ako sme zadali poskytovat' SluZby, a
ktor6 sme neziskali od Vis pod podmienkou zachovania ich
d6vern6ho charalleru v r6mci in6ho projektu; alebo

(iii) sme ich ziskali od tretej strany, litor6 ich neposkJtla pod
podmienkou povinnosti zachovania d6vernosti;

(iv) boli spracovan6 nez6visle, z verejne dostupnfch zdrojov.

S prihliadnutim na naiu povinnost zachovat' d6vernj' charakter
inform6Lcii ziskanj'ch podas poslg.tovania SluZieb srihlasite, Ze pri
prezentovani naiich skusenosti vo r'zt'ahu k na3im a inj'rn klientom
alebo k potenciiln)'rn klientom m6Zeme odvol6vat' na fakt, Ze sme Vdm
poskltli SluZby. D6vern6 inform6cie m6ieme zverejnit'/poslq'tnft' (i)
PridruZenlm spolodnostiam PwC v r6mci celosvetovej siete
PricewaterhouseCoopers, naBim poistovateLom pr6r'nyrn poradcom a

ostatniryn spolupracujricim subjektom za podmienly, Ze bude dodrZanf
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ich d6vernf charakter; a (ii) inlinn tretim stran6m, ak to r.yZaduje
slovensk6 a/alebo medzin6rodn6 pr5vo, profesijn6 a in6 predpisy,
najmd, aviak nie vyhradne, pre ridely posridenia nez6vislosti auditora
alebo preverenia zabezpedenia kvality auditu.

Ak nie je uveden6 inak, Ziadna strana nezverejni inform6cie likajrice sa
podmienok Zmlur,y a srim splatnfch v sirvislosti so SluZbami alebo
inform6cie ohladom obchodnj'ch z6leZitosti, riaditeLov, partnerov alebo
Pracovnikov druhej firmy, ktor6 ziskala podas posll'tovania SluZieb a

Ziadna strana neryrZije tieto inform6cie pre inj' ridel ako ten, za ktodm
boli poslg'tnut6.

Obmedzenia pri poskytovani inforrnicii - Pisomne nAm ozndmite
vietky obmedzenia, ktor6 milme dodrZiavat pri poslg'tovani inform6cii,
di uZ osobim v r6mci va5ej organizdcie, alebo zainteresovanlfon tretim
stran6m. Ak nebudeme mat' tak6to pisomn6 polqmy k dispozicii,
budeme svoje profesion6lne pr6ce r.ykon6vat' za predpokladu, Ze

inform6cie, k1or6 sme dostali k dispozicii alebo sme ich rypracovali,
m6Zeme poskytnrit' injm stran6m, ak tak urobime v dobrej viere, alebo
ak usridime, Ze to bude potrebn6 alebo uZitodn6 pri zastupovani va6ich
zdujmov.

Ochrana osotrnfch ridajov - Podas poskltovania SluZieb V6s
m6Zeme ryzva{, aby ste ndm poskpli niektor6 inform6cie, wd:tane
osobnj'ch fdajov (tj'kajrice sa vaiich zamestnancov, dlenov org6nov,
sprostredkovatelov alebo infch spriaznenj'ch str6n) ("osobn6 ridaje"),
pretoZe v zmysle zAkona i.. 428/2oo2z.z. o ochrane osobnfch ridajovv
zneni neskoriich predpisov ("Z6kon") sa m6Zeme stat
prev6dzkovatelom alebo sprostredkovatelom talcj'chto osobnych
ridajov.

Ako sprostredkovatel budeme spracovivat' osobn6 ridaje (predovietkjm
v tozsahu: meno, priezvisko, ddtum narodenia, rodn6 dislo (ak to bude
neryhnutn6), trval6 bydlisko alebo in6 ridaje) iba v rozsahu na a\i n6Lm

ddte oprdvnenie, a na z6klade vaiich polgnov. Akbudeme spracov6vat'
inform6cie ako ich prev6dzkovatel', sp6sob a rozsah spracovania
osobnfch ridajov ner.yhnutnjrch na pos\'tnutie Sluiieb stanovime v
srilade so Z6konom.

Podpisanim tejto Zmlury sfihlasite s tj'rn, aby sme spracovali
poslqtnut6 osobn6 ridaje a aby sme ich poskytli Pridruienlfon
spolodnostiam PwC v r6mci celosvetovej siete PricewaterhouseCoopers,
nalim poist'ovatelom, pr6rm1'm poradcom alebo inl(nn spolupracujricim
subjektom, za predpokladu , Le sazachoviich ddverny charakter, najmd,
av5ak nie vyhradne, ako aj inj'rn tretim stran6m, ak to r.yZaduje
slovensk6 a/alebo medzin6rodn6 prAvo, profesijn6 a in6 predpisy,
najmd, avbak nie qihradne pre ridely posridenia nezdvislosti auditora
alebo preverenia zabezpedenia kvality auditu. Srihlas je udelenjr aj v
pripade prenosu d6t do zahranidia wdtane krajin, litor6 nezabezpedujt
primeranri ochranu osobnfch ridajov.

I{ient tlrnto r,yhlasuje, Ze ziskal v5etky srihlasy a schvdlenia od os6b,
ktorjch sa poskltnutie osobnych ridajov PwC t!ka, Ze informoval tieto
osoby o skutodnosti, Ze ich osobn6 ridaje budri/m6Zu by't poskltnut6
PwC a inj'rn rySSie spomenut'.fon subjektom a Ze tieto opr6r'nenia boli
ziskan6 s vedomim moZnosti ich poslg'tnutia PwC a injm ry5die
menovanjm subjeLtom, Ze sf platn6 a Ze neryludujir posky'tnutie ridajov
PwC ako tretej strane alebo injm prev6dzkovatelom za ridelom
spracovania (v pripadoch, kde je to relevantn6). Okrem toho budeme
predpokladat', i.e idaje, ktor6 n6m poskytnete sf ripln6, sprd:r'ne,
aktu6lne, presn6 a pravdiv6. Na v5etl'y dasti blkajirce sa spracovania
osobnjch ridajov sa rztahuje Zdkon.

Potvrdenie klienta, ktorj' je registrovanj na Americkej burze
cennj'ch papierov - Ak ste subjekt registrovanjr na Americkej burze
cennyich papierov a ste auditordryn klientom PricewaterhouseCoopers,
alebo PridruZenou spolodnostou tak6hoto klienta, podpisanim tejto
Zmlur.y potr.e'dzujete, Ze Ziadny inli poradca, ktor! VAm poslgtuje
poradenstvo alebo pomoc v srivislosti s predmetom naiich SluZieb,
nepoZaduje dodrZiavanie podmienok zachov6vania ddvernosti v zmysle
definicie, ktorri lydala Rada pre audit verejnfch spolodnosti USA (US
Public Companies Accounting Oversight Board) v nariadeni d. 3522.
Okrem toho sa zavdzujete, Ze ak V6m po zadati naSich SluZieb niekto4i z

dal5ich poradcov uloZi podmienku zachovania d6vernosti v stivislosti so
skutodnostami, ltor6 sri predmetom naSich Slufieb, budete n6s o tom
bezodkladne informovat', aby sme mohli ukondit'vSetLl, pr6ce a zabr6nit
porudeniu nez6vislosti podLa nariadenia d. 35zz Rady pre audit
verejnfch spolodnosti USA.

Vy55ie uveden6 poZiadavky sa r,zt'ahujf najmd na spolodnosti, ktorj.ch
akcie alebo cenn6 papiere sri k6tovan6 na Americkej burze cennjch
papierov a ktoreje auditoqfon klientom PricewaterhouseCoopers alebo
je PridruZenou spolodnost'ou tak6hoto klienta.

7. Tretie strany
Rozsah zastirpenia - Nabe sluiby posll'tujeme za predpokladu, ie
prdce realizujeme vj'ludne len pre V6s, a nie pre tretie strany. S

Wnimkou rozsahu qislor.ne povolen6ho touto Zmluvou alebo z6konom,
nepred6te, neprenajmete, nereprodukujete, nepoZidiate, neprevediete
alebo nerozpoSlete elektronickou formou Ziadne Vfstupy z pr6c ako
celok ani ich dast Ziadnej tretej strane. VSetL1l na5e Vlsttpy zpr6c,
poslcytnut6 poradenstvo, asistencia, lyvinut6 finandn6 modely a rydan6
sprdr.y poskJtujeme vihradne pre vaBe pouZitie a prospech, s r.lnimkou
pripadov qislor,rre uvedenfch v Ponukovom liste a iba za ridelom, za
Ltor,jrn V6m poskytujeme naie SluZby. Pokial to nel,yZaduje z6kon,
r,ypracovan6 spr6ry, modely, Vlistupy z pr6c alebo rady neposlgtnete
Ziadnej tretej strane bez n63ho predchAdzajriceho pisomn6ho srihlasu,
ktory m6Zeme udelit', pozdrZat' alebo podmienit istymi povinnostami na
z6klade vlastn6ho uv6Zenia. V Ziadnom pripade a bez ohLadu na
skutodnos( di PwC bola informovan6 o moznosti takejto straty alebo
3kody, nebudeme zodpovedni za fiadne priame, nepriame, osobitn6,
n6sledn6 alebo in6 Skody a straty sp6soben6 tretej strane v d6sledku
toho, Ze pouZila alebo nemohla pouZit Vfstupy z pr6c, rady, asistenciu,
spr6ry di modely alebo ich alter6cie, modifik6cie di zmeny, v d6sledku Ze

tieto boli poskytnut6 alebo inj'rn sp6sobom spristupnen6. Nie je vhodn6
pouZit naSe Sluiby/poradenstvo v inom kontexte alebo k neskordiemu
d6tumu. Ak neudelime vj'slo'r'nj' pisomnf srihlas, nami r,l.pracovanj'
pisomny materi6l, ktoqi ste za podmienok tu uvedenjch opr6rarenj
poslqtnrit tretej strane, nesmie byt oznadenj, znadkou
PricewaterhouseCoopers.

Zdroje PwC - Pri poskl,tovani SluZieb mdZeme na zdklade svojho
uv6ienia r,yrZit' zdroje PridruZenfch spolodnosti PwC. Poslgtnutie
SluZieb vBak zostane vyludne na5ou zodpovednost'ou. Tdto Zmluva sa
uzatvAra len medzi PwC a vami. Sirhlasite s t'-im, Ze v srivislosti so
SluZbami neuplatnite Ziadne n6roky (r1plfi'ajirce zo zmlur.y, trestnej
dinnosti z nedbanlivosti alebo z inej prii.iny) vodi Ziadnej Pridruienej
spolodnosti PwC alebo jej Pracormikom. KaZdj partner alebo
zamestnanec PridruZenej spolodnosti PwC, ktory je s vami v kontalte v
srivislosti so Sluibami, tak kon6 vfhradne v na5om mene.
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Subdoddvatelia zabezpeieni PwC - PwC si ryhradzuje pr6vo r.yuZit
sprostredkovatelbv a subdoddvatelov pri poskl.'tovani SluZieb alebo ich
dasti. Ak6kolvek odkazy na Pracorarikov PwC v Zmluve budi zahfiat aj
pracormikov sprostredkovateLov a subdod6vatelov. PwC je vodi

ICientovi zodpovedn6 za poslgtnut6 SluZby v zmysle podmienok tejto
Zmluly.

Subdod6vatelia zabezpeieni Klientom - Ak si na poZiadanie

Klienta objedn6 PwC sluZby konkr6tneho subdoddvatel'a, ktor6ho
Specifikuje Klient, ponesie Klient zodpovednost za pr6ce, ktor6 m6 tento
subdod6vatel lykonat. PwC neponesie vodi Klientovi di inej osobe
Ziadnu zodpovednos{ za prlce r'ykonan6 6mto subdoddvatelom , za jeho

konanie, ome3kanie, pochybenie alebo nedbanlivosf. Klient ponesie

zodpovednost' a od6kodni PwC za akfkolvek zAvdzok, ktory m6Ze

vzniknrit' PwC, ako aj za v5etky n6rok1', poZiadavLy, konania, 5kody,

straty, n6klady a wj'davl1', ktor6 vzniknri PwC priamo alebo nepriamo, v
d6sledku alebo v srivislosti s prdcou rykonanou ktoryrnkolVek talq'mto
subdoddvateLom.

Dod6vatelia a in6 tretie strany - V pripade, Ze Kiient rTmZiva sluiby
tretich str6n, kto16 mu posLl'tujri informAcie alebo asistenciu, alebo
infch dod6vateLov, ktorych prAce m6Zu mat'rpllw na poskl4ovanie
SluZieb PwC, bude mat Klient uzatvoren6 potrebn6 zmlur.y s tjmito
tretimi stranami tak, aby tieto umoZiovali PwC poskl'tova{ SIuZby v
srilade s touto Zmluvou. Ak sa nedohodneme pisomne inak, bude Klient
zodpovedn! za riadenie lichto tretich strAn ako aj za kvalitu ich vstupov
a pr6c.

Zodpovednost Klienta za tretie strany - Klient ponesie
zodpovednost' za dinnost a odmeiovanie tretich strdn, ktodrn udelil
poverenie a opr6rmenie na z6klade ich vz6jomn6ho pr6r.neho vztahu, a

to aj v pripade, Ze trito tretiu stranu navrhla Klientovi spolodnost PwC.

Odikodnenie za zodpovednost tretich strin - Klient sirhlasi s

!i'rn, Ze nebude brat' na zodpovednost a od3kodni PwC, PridruZen6
spolodnosti PwC a ich Pracovnikov, nebude od nich alebo vodi nim
uplatiovat' Ziadne n6roky alebo Zaloby, a nebude poZadovat' ndhradu za

vzniknut6 lkody, platby, straty, z6vdzlg, n6klady a qidavky, l'r6tane a

bez obmedzeni, poplatkov za prAvne sluZby a podobn6 n6klady, ktor6 si

budf nirokovat' tretie strany v sirvislosti alebo vo vzfahu k SluZbdm di

Vj'stupom z pr6c podLa tejto Zmlury.

Potenciilny konflikt ziujmov - posl1.'tujeme sluZby aj infn
klientom, a niektori z nich m6Zu by't vaSou konkurendnou firmou alebo
ich z6ujmy mdZu b1t v konflikte s vaEimi z6ujmami. I ked m6me
zaveden6 postupy na identifikovanie talg'chto situAcii, nem6Zeme si b1't

riplne isti, Ze identifikujeme vSetky existujrice, di vznikajrice situ6cie.
Ziadame preto, aby ste n6s informovali o a\ichkolvek pripadnfch
konfliltoch, o ktorych uZ viete alebo sa o nich dozviete nesk6r a ktor6 by
mohli or.plyvnit SluZby. Z d6vodu existencie rzt'ahu na ziklade Zmlury
ndm nebudete br6nit' ani n6s obmedzovat pri poskl'tovani sluZieb inlfon
klientom a my nepouZijeme D6vern6 inform6cie v prospech lichto
klientov. Podobne nebudeme r'SmZivat vo v65 prospech ddvern6
inform6cie, ktor6 sme ziskali v r6mci in6ho zmluvn6ho vzt'ahu.
Prediskutujeme a odsrihlasime s vami podmienky, ktorimi sa budeme
riadit' v z6ujme zachovania d6vern6ho charakteru inform6cii v pripade
konfliktu z6ujmov, aby sme zabezpedili riplnri objektivnost' n63ho
poradenstva, nAzorov a dinnosti pobas trvania n65ho zmluvn6ho vzt'ahu.
Ak nebude moZn6 zaviest ochrann6 mechanizmy proti konfliktom,
budeme potrebovat s vami prerokovat kroky, potrebn6 na ukondenie
posLl.tovania nadich SluZieb.

8. Honorir a platby

Vjpotet honorira - N65 honor6r bude na z6klade ustanoveni
Ponukov6ho listu. Pokiall sa v Ponukovom liste neuvddza inak, bude
hono16r rych6dzat z naSich hodinovj'ch sadzieb a sadzieb za materi6ly.
Nii honor6r sa rypodita najmd, nie v5ak vfludne, na z6klade n65ho dasu

ner.yhnutne str6ven6ho poskl'tovanim SluZieb, pouZitim sadzieb, ktor6
zohl'adiujri faktory ako sri zloZitos{, pracorm6 zaradenie a skirsenosti
dlenov pracor,'n6ho timu, peiaZn6 hodnoty a vstupy odbornikov (witane
pripadnej pr6ce externfch konzultantov). N65 hono16r bude takisto
zohlladiovat' naliehavost a s tjm spojen6 rizikd ako aj pouZitie technik,
odbornj'ch znalosti, qisledkov prieskumu a know-how, ktor6 rT.vinula
naia firma. V pripade honor6ra zaloZen6ho na dase a materidli, sa jeho
vjrika rypodita na zdklade osemhodinov6ho pracorm6ho dasu v
pracovnom tyZdni, bez St6tnych sviatkov. Cas strdveny cestovanim,
okrem cestovania z miesta bydliska do beZn6ho miesta v.ikonu pr6ce
konkr6tnych Pracovnikov, sa bude ridtovat v r6mci ry55ie uvedenj,ch
pracor.'nfch hodin. Aby sme sa ryhli akj'rnkolvek pochybnostiam,
budeme ridtovat' aj das str6venjr na prevereni zabezpedenia kvality.
rrltane preverenia spr6v a ndzorov druhliryn partnerom. Srihlasite s !i'rn,
Ze uhradite naBe nAklady na cestovanie, ubytovanie, stravovanie,
vedl'ajBie vj'davky, administratir.u a spracovanie dokumentov (ako sri
sekret6rske pr6ce, kopirovanie, v)'tladenie dokumentov, pouZitie fa-ru,

telef6nu, kuri6rskej sluZby alebo Speci6lnej po5tovej sluZby) a ostatn6
w!davk7, primerane lynaloZen6 v srivislosti so SluZbami. Srihlasite s

!inn, ie zaplatite za SluZby.

Fixnj honor6r a odhad - Pre Bpecifick6 irlohy m6Zeme urobit' odhad
fixn6ho honordru, ak vieme bez probl6mov stanovit' das, potrebnj' na
rykonanie prdc. Tam kde je to vhodn6, stanovime fixnli honor6r alebo
urobime jeho odhad. Taklito odhad honor6ra urobime v dobrej viere,
avSak m6Ze b1't orplyvnenj' faktormi, litor6 sf mimo naSej kontroly.
NaBe odhady preto nebudri zmlurne z6v[zn6 v pripade, Ze sa na ich
zAvlznosti vj's]ovne nedohodneme. Budeme V6s informovatv pripade,
Ze n65 honor6r a nfklady pravdepodobne qfoazne preqiBia prvotnjr
odhad. Tak6to zadanie sa bude nadalej riadit' podmienkami tohto
Ponukov6ho listu a Obchodnfch podmienok. V5etky honor6re a qidavly
sf tu uveden6 bez DPH a neryhnutne r1'naloZenli'ch vedlajbich
qidavkov.

Dane - Honor6r a n6klady sa budf uv6dzat'bez dane. Vy sami ste
zodpovedni za platenie aftichkolvek dani, ktor6 ste zodpovedni a

povinni podl'a z6kona v srivislosti s touto Zmluvou platit. Na hono16r,
ako aj na vj'davly sa uplatni platn6 sadzba DPH.

Platba fakt(rr - Ak sa v naSom Ponukovom liste neuvAdza inak, faktury
budeme rystavovat mesadne. Vietky faktury sri splatn6 do 15 dni od
d6tumu r'ystavenia faktury. V srivislosti s vydavkami spojenjnni s

poslgtnutim urdilich sluZieb, budeme oprdwreni poZadovat'platbu
preddavku. Vyhradzujeme si pr6vo zmenit sp6sob faktur6cie v pripade,
Ze si to lyLiadaji zrneny r z6kone o DPH alebo v inej legislative.

Zmena vj5ky honordra - Sirhlasite s !fon, Ze PwC m6Ze prehodnotit
w!5ku hodinovjrch sadzieb, do sa m6Ze prejavif na odhadoch honor6ra,
ktoqi sme V6m poskl'tli, ako aj na inj'ch sum6ch fakturovanj'ch po
d6tume, kedy sme VAm pisomne oznfmili zmenu hodinoqich sadzieb.
Zmeny m6Zu b1't sp6soben6 najmii v d6sledku powjBenia dlenov nAiho
timu. Sadzby uveden6 v Ponukovom liste sa tykajri poslg.'tovania SluZieb
v mieste, ktor6 je v fiom uveden6 (ak je tam uveden6). V ddsledku
zmeny tohto miesta m6Ze d6jst' ku zmene prisluinej sadzby honor6ra.
Ak v srivislosti s platbami zaloZenfrni na fixnej sadzbe existujir ist6
predpoklady z ktorych sme rychdLdzali, uvedieme ich v Ponukovom liste;
ak sa uk6Ze, Ze tieto predpoklady neboli sprdme, m6Zeme zyiBit' sadzbu
fixn6ho honor6ra o sumu, ktor6je za danj'ch okolnosti primeran6.
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9. Obmedzenie zodpovednosti
Tak ako je zatLivan€ v mnohjch profesion6lnych poradenskych
spolodnostiach, aj naia firma Standardne zadleiuje do Zmlury klauzulu
o obmedzeni zodpovednosti. Prijimame zodpovednost uhradit' straty
alebo 3kody, ktor6 Vdm lzniknri ako priamy d6sledok porubenia naiich
zmluvnj'ch povinnosti alebo na3ou nedbanlivostbu. V Ziadnom pripade
v5ak z6vlzok PwC alebo jeho Pracovnikov (rypljwajrici Eiui.zoZmlwy,
z nedbanlivosti alebo z inej pridiny) v srivislosti s naiim SluZbami
neprekrodi dvojn6sobok v-iiky n65ho honordru prijat6ho za danri sluZbu
alebo skutodnri ry5ku Skody, akje t6to niZiia (w6tane pr6rmych alebo
injrch Poplatkov).

Slrrtodn6 q.iSka ikody nezahiila n6sledn6 5kody, stratu zisku ani Ziadnu
inri ekonomickir stratu. PwC v Ziadnom pripade nenesie zodpovednost'
za ak6kol'vek straty, ikody, n6klady di qidaje, ktor6 rznikli v d6sledku
zanedbania povinnosti, nedbalosti, podvodov, opomenutia,
nesprirmeho vj'kladu inform6cii alebo zo z6mern6ho nedodrZania
podmienok zo strany Klienta, jeho vedenia alebo PridruZenfch
spolodnosti alebo a\ichkolvek infch spriaznenfch spolodnosti.

Vedenie Klienta bude zodpovedn6 za komunik6ciu s nami a
odsirhlasenie pl6novania a smerovania pric a za dohLad nad naSou
preverovacou dinnost'ou. Neponesieme zodpovednost' za iiadne Skody
sirvisiace s poradenstvom, ktor6 poskl'tne n65 tim pod vaiim priaml'rn
alebo nepriamym dohladom.

Neponesieme zodpovednost za slcrtodnosti, ktor6 sa dostali do na5ej
pozornosti viac ako Sgri roky od d6tumu poskJtnutia poradenstva resp.
r,ykonania urditej dinnosti.

Ak v srivislosti s poskytovanim Sluiieb rzniknf ak6kolvek spory alebo
nfroLry, budri v5etlT Zaloby lj'kajrice sa n6hrady vzniknutej Skody alebo
injch okolnosti uplatiovan6 iba vodi PwC, a nie vodi jej partnerom di
jednotlir"jrn zamestnancom, di inyfon Pracovnikom PwC.

Berirc do rivahy rybBie Bpecifikovanri rihrnnf wjrSku zodpovednosti bude
ak6kolvek naia zodpovednost (r'ypljvajrica 6i ti, zo Zm\rty alebo z
nedovolen6ho dinu v d6sledku nedbalosti di in6ho konania) v srivislosti
so sluZbami poslg'tnuqfoni pri plneni Zmlu'r,y limitovan6 na tu dast vaiej
skutodnej straty, ktom sme sp6sobili priamo a vyludne my, alebo ak bola
strata sp6soben6 viacerlmi osobami, potom bude rimern6 n65mu
stupfi u zodpovednosti, zohl'adilujric zodpovednost' vietlcjrch, ktori mali
podiel na vabej strate (bez ohladu na to, di sri alebo nie sri povinni
r.yrovnat' a\ikolvek pripadnf finandn! zivdzok vodi V6m).

ro. Ukonienie
Trvanie zmlury - T6to Zmluva bude ridinnd od ddtumu zadatia
uveden6ho v Ponukovom liste. Ak nebude v Ponukovom liste uveden6
inak, bude Zmluva trvat do odor.zdania v5et\ich SluZieb a Vlistupov z
pr6c, ak nebude ukonden6 skdr, v srilade s podmienkami uvedenjmi
niZSie.

Ukonienie na ziklade wjpovede - Trito Zmluru m6Ze ukondit'
kedykol'vek, ktordkolVek zo strdn, na z6klade rlpovede, pridom
wi;'povedn6 doba je 3o dni a zadina p\'nrit odo dia, kedy bola doruden6
druhej zmluvnej strane, s qnimkou pripadu, kedy sa SluZby alebo ich
dast'poslqtujri na b6ze podielov6ho honor6ra. V takom pripade Ziadna
zo strSn nesmie ukondit' tuto Zmluqr r"fnovedou. ak v Ponukovom liste
nieje uveden6 inak.

OkamZit6 preruienie plnenia Zmluty - Vykon6vanie povinnosti a

z6vdzkov podla Zmlury m6Ze Ltor6kolVek zo str6n kedykolVek pisomne
preru5itv pripade, Ze:

o existujri alebo tzniknri okolnosti, ktor6 podla objektivneho n6zoru
zmlur"nej strany vjznamne a negati'vne or,plymia jej plnenie alebo
schopnos{ plni{ povinnosti a zdvdzky podla Zmlur.1,

. zmluvn6 strana sa donie,l,e druh6 zmluvnil strana (di uZ pred
alebo po ddtume Ponukov6ho listu) jej neposll-tla informiicie,
ktor6 sri podlajej objektivneho n6zoru v.iznamn6 pre plnenie
povinnosti a zdvdzkov podlaZmlwry;

. dotknuti stranaje objeltivne a d6vodne presveddend o tom, Ze

plnenie Zmlur.y alebo jej dasti by mohlo sp6sobit alebo sp6sobi, Ze

dotknut6 strana alebo jej PridruZen6 spolodnost' poruii pr5r,ne,
reguladn6 a etick6 poZiadavky alebo poZiadavkl, na nezivislost'
auditora v akejkolvek jurisdikcii;

. PwC neobdrZi vaiu platbu na z6klade faktriry do 15 dni odjej
lystavenia.

Trito Zmlur.u viak nem6Ze Klient preruiit' v pripade, Ze platba sa
uskutodiuje na b6ze podielov6ho honor6ra. V pripade, Ze po preru5eni
tejto Zmluly sa dohodneme na pokradovani poslgtovania SluZieb,
dohodneme sa v pwom rade na zmendch tejto Zmluly, ktor6 budir
neryhnutn6 v d6sledkujej prerubenia, w6tane honordra, n6kladov a

dasov6ho harmonogramu. Ak PwC preru5i plnenie Zmlur,y podla r.y55ie
uvedenyich ustanoveni, bude oprAwrend d6vodne zmenit' svoj honordr
pre dal5ie plnenie Zmlury.

Ilkonienie Zrnlury po preruSenijej plnenia - Ak od preruienia
plnenia zo Zmlury prejde viac ako 3o dni, ktor6kolVek zo str6n m6Ze
trito Zmluru pisomne ukondit' s okamZitou platnost'ou, ktor6 nasteva
dorudenim ozn6menia ostatnfm stran6m.

lIkonienie Zmlury z regulainjch d6vodov - PwC je opr6r'nen6
trito Zmlur.u kedykolVek ukondit' na zdklade dorudenia pisomn6ho
ozn6menia s okamZitym f dinkom v pripade, Ze nadobudla objektirme a

d6vodn6 presveddenie o tom, Zejej plnenie alebo niekto4i zjeho
aspei<tov sp6sobuje alebo m6Ze sp6sobit poruSenie prArmych,
reguladnlich a etickj'ch poZiadaviek alebo poZiadavkl' na nez6vislost'
auditora v ktorejkol'vekjurisdikcii. Bez ohladu na uveden6, m6Ze PwC
bud preruiit plnenie Zmlur,y alebo sa dohodnrit na jej zmene a t1'rn
predist tak6muto poruieniu.

Odst(penie od Zmlury - Vyhradzujeme si pr6vo pisomne odstfpit od
tejto Zmlury s okamZiqim ridinkom v pripade, Ze odmietnete plnit
poZiadavll' prisluinej legislatir,y, aleb,o nie ste schopni pos$tnrit' ripln6
a spr6vne informdcie, ktor6 potrebuje:me k poslg.'tnutiu naiich Slufieb.

Opatrenia po ukonieni Zmluwy - v pripade ukondenia Zmlury:

. Na z6kiade pisomnej poZiadavlq' jednej zmluvnej strany, w6ti
druhd zmlur,n6 strana vbetok ma.letok a dokumentdciu, ktoru m6 v
drZbe alebo pod kontrolou (vr6tane dokumentov uloZenj'ch v
magnetickom alebo elektronickom formdte), s qimimkou pripadu,
kedy si PwC ryhradzuje pr6vo ponechat' si jednu k6piu z kaZd6ho
dokumentu, litory mu posky'tol Klient alebo ktory ziskala podas
poslcJtovania SluZieb. Klient si m6Ze ponechat podpisan6 origin6ly
fin6lnych verzii Vjrstupov z pr6c a vietly ich k6pie r,yhotoven6 v
sirlade s tuto Zmluvou; a

. na na5e poZiadanie bezodkladne zaplatite vietokhonor6r aqfdaje
v srivislosti so SluZbami pos\'tnuli'rni do d6tumu ukondenia, spolu
s primeranlimi ndkladmi a vjrdajmi, rr'6tane tfch, L1or6 vznikli v
srivislosti s ukondenim Zmlur,y. Ak bude honordr za SluZby

stanovenjr na z6klade fixnej sadzby alebo podielov6ho honor6ra, a

za predpokladu, Ze Ponukovj list nestanourje inak, a bez toho, aby
bol dotknutj'alcj'kol'vek honorlr splatn;i po ukondeni, zaplatite
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ndm v5etky sumy splatn6 k ditumu ukondenia plus odopret6
poplatla spolu s honor6rom (na z6klade hodinovfch sadzieb a

sadzieb za materi6l platnjrch v tom base) za SluZby, poskltnut6 po
ddtume poslednej platby, alebo do d6tumu ukondenia tejto
Zmlury.

Pretrvanie podmienok - podmienky tejto Zmluvy- ktor6 majri
vjrslor,ne alebo implicitne pretrvat' aj po jej ukondeni alebo upiynuti,
zostaru nadalej pre obidve strany zdvdzne.

Ukondenim tejto Zmlury nebudir dotknut6 Ziadne pr6va a povinnosti,
ktor6 predjej ukondenim alebo pojej ukondeni vznikli PwC aiebo V6m.

rt. Zitkonn6 a regulain6 poZiadavky

Obidve zmluvn6 stranybudri dodrZiavat z6kony a platnri legislatiur,
ktor6 m6Ze priamo di nepriamo rpllvat' na pos\tnutie SluZieb.

Zavazt\ete sa, Ze ziskate potrebn6 poradenstvo likajrice sa vSetkych

zdkonov a legislatiry, lrtord, sa Vds m6Ze tykat'v srivislosti so Zadanim a

zavinlete sa o iom informovat PwC, ak je alebo m6Ze b1't d6leZit6 pre

rykonanie SluZieb.

Ak ste auditovf klient PwC alebo niektorej jej PridruZenej spolodnosti
alebo PridruZenou spolodnos{ou auditov6ho klienta, pred poslgtnutim
SluZieb budeme musiet' rykonat urdit6 postupy z d6vodu dodrZania
podmienky nez6vislosti auditora: ziskat predbeZn6 schv6lenie v65ho

auditov6ho qiboru alebo auditov6ho vj'boru vaiej skupiny, respektive
riadiaceho orgdnu alebo srihlas partnera PricewaterhouseCoopers pre
audit, ktorije zodpovednyi za v6B audit alebo za audit vaiej skupiny.

Tieto poZiadavLry sa tykajri najmd spolodnosti, kto4ich akcie sri k6tovan6
na Americkej burze cennfch papierov a sir audito{4n klientom
PricewaterhouseCoopers alebo PridruZenej spolodnosti.

V Ponukovom liste uvddzame naie porozumenie, di v sirdasnosti ste
alebo nie ste auditovian klientom PricewaterhouseCoopers, alebo

PridruZenej spolodnosti, di je vaia spolodnost k6tovan6 na Americkej
burze cennfch papierov alebo di je Pridruienou spolodnostou k6tovanej
firmy. Ak by ste mali alcj'kolVek d6vod, ktorj' by V6s viedol k
presveddeniu, Ze vj'sledky naSich kontrol nie sf spr6r.ne, alebo ak by
do5lo ku zmene niektorych skutodnosti, srihlasite s ljtm, Ze n6Lm to
okamZite ozn6mite.

V pripade, ie sa zmenia okolnosti a uZ nebudeme oprfr'neni V6m
posLl'tovat' SluZby, z d6vodu poZiadavky nez6vislosti auditora alebo

legislatiry, r.yhradzujeme si pr6vo upravit' Ponukovf list (s vaiim
srihlasom), aby sme ani my ani ly neporuiili zdkony, alebo ukondif toto
Zadanie nazAHade ozn6menia zaslan6ho primerane vopred (podla
toho, do povoLuje zdkon).

Nezivislost' auditu - Potwdzujete, Ze ste n6s informovali (a v
budricnosti n6s budete informovat) o vietkjrch existujricich alebo
potenci6lnych vztahoch srivisiacich s auditom (vr6tane ak6hokolvek
zadania podla americkjrch Standardov pre overovanie), medzi vami a

vaSou PridruZenou spolodnos{ou na jednej strane a PwC alebo jej
Pridruienou spolodnost'ou na strane druhej. V pripade, Ze r.ystupujeme
my alebo naia PridruZen6 spolodnosf ako auditor, budi sa naie
povinnosti podla tejto Zmlury povaZovat' za fplne nez6visl6 od dinnosti
auditora. Ziadne ustanovenie tejto Zmlu\,y, Ziadne r.1,hl6senie ii rikon
podas poskl'tovania SluZieb alebo v s(rvislosti s nimi sa nesmie chApat'

ako roz5irenie povinnosti, ktor6 mA PwC alebo jej PridruZen6 spolodnosf
z titulu r'ykon6vania auditu akejkol'vek ridtomej zdvierky.

Legislativa o legalizicii prijmov - Srihlasite s drn, Ze m6me prdvo
obstar6vat' si a uchov6vat k6pie dokumentov a inform6cii, ktor6 n6m
poslgtnete, a to sp6sobom a na dobu, v srilade s platnou legislativou.
Naia povinnost' zachov6Lvat' d6vernf charakter qichto informAcii a

ridajov, tak ako je uvedend v Zmluve, nie je d'rnto dotknut6.

PwC, ako aj vietci nadi klienti, sri povinni dodrZiavat' slovensk6 a in6
platn6 zdkony a predpisy likajrice sa prania Spinavj'ch peiazi (,u{ML
legislativa"), najmd zdkon NR SR d. 297/zoo8 Z.z. o ochrane pred
legaliz6ciou prijmov z trestnej dinnosti a o ochrane pred financovanim
terorizmu a o zmene a doplneni niekto{ich z6konov. Podla AML
legislatiry sme povinni podrobne preveri{ na3ich klientov. Ak od Vds
nedostaneme poZadovan6 inform6cie, nem6Zeme Vim posig'inirt' svoje
SluZby. Z tohto d6vodu od V6Ls m6ieme poZadovat poslg.tnutie
informicii potrebnj'ch na zistenie a overenie vaiej identity, identity
vaiich Statutfrnych a splnomocnenj,ch z6stupcov, a tam, kde to bude
relevantn6, aj identity vaiich akcionlrov resp. spolodnikov, witane
preverenia vlastnickej a riadiacej Struktriry Klienta, resp. konedn6ho
uZivateLa vjrhod, ktor6mu sri adresovan6 naSe SluZby a jeho z6stupcov.
Dalej V6s m6Zeme poZiadat, aby ste n6m posll4li vietky ostatn6
relevantn6 informAcie, ktor6 AML legislativa ryZaduje, ako napr.
informAcie o zdrojoch financovania Klienta a konedn6ho uZivatela
vj'hod, ktor6mu srl adresovan6 na6e SluZby. Tieto informdcie m6Zeme
poZadovat pred zalalim pric na z6kazke ako aj v hociktorej etape n65ho
rz6jomn6ho obchodn6ho vzt'ahu. Zavdzujete sa, Ze n6m v5etky
informAcie, o ktor6 v tejto srivislosti poliadame, pos\'tnete bez
zbltodn6ho odkladu.

Pokial nebudete konat' vo svojom mene (resp. ak budrl existovat' nejak6
pochybnosti o tom, v koho mene kon6te), zavazujete sa, Ze PwC
oznfmite formo,,t z{vinn6ho pisomn6ho prehid,senia meno a priezvisko,
rodn6 dislo alebo d6tum narodenia fyzickej osoby resp. obchodn;i nizov,
sidlo a identifikadn6 dislo spolodnosti, v ktorej mene kondte.

Podla platnej legislatiry sme povinni prislu5njnn riradom ohlisit urdit6
aktivity, ak vieme alebo sa na zAklade viZnych d6vodov domnievame, Ze

tieto aktivity zahfilajri resp. zahiiali p6chanie trestnej dinnosti alebo
prijem z trestnej dinnosti, legaliz6ciu prijmov z trestnej dinnosti di
financovanie terorizmu. Nezodpoveddme za nijak6 straty alebo 5kody,
I'tor6 by ste mohli utrpiet ry alebo akdkolvek tretia strana v d6sledku
toho, Ze PwC si v tomto smere splni svoje z6konn6 povinnosti. V pripade
akj'chkolvek pochybnosti chceme upozornit' na to, Ze sa bude
predpoklada{ ie sme konali dobromyselhe.

Nez6visl6 zmluvnd strana - Pri poslq'tovani SluZieb rystupujeme iba
ako nez6visl6 zmlurnA strana. Nezavdzujeme sa plnit'vabe ziwazl<y,

litor6 pre V6s ryplj,vaji zo z6kona alebo zmhiv, di prevziat' akrikolvek
zodpovednost' za vaiu podnikatel'skir dinnost' alebo prevddzku.

rz. V5eobecn6 ustanovenia
Okolnosti ryS5ej rnoci - Ziadna zo str6n neporuSi svoje zmluvn6
povinnosti ani nebude zodpovedn6 vodi druhej strane, ak bude v
ome5kani alebo nebude schopn6 plnit Zmlur''u v d6sledku okolnosti,
Ltor6 sri mimo jej kontroly, najmd v pripade poZiaru, aiebo inej Zivelnej
pohromy, prirodnej katastrofy, Strajku, vojny a injrch nAsilnfch dinov,
z6konnj'ch nariadeni a poZiadaviek vlddnych org6nov. Ak nastanri
tak6to okolnosti, bude dotknutd strana povinn6 v do najkratSom dase

informovaf druhri stranu.
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Person6l - Bez predch6dzajriceho pisomn6ho sirhlasu druhej strany
nebude podas plnenia tejto Zmlury a podas Siestich mesiacov od jej
ukondenia, Ziadna zo str6n priamo lyhlad6vat' sluZby zamestnanca,
sprostredkovateLa alebo zistupcu druhej strany, }Iory pafticipovai na
poskytovani SluZieb. V pripade, Ze podas plnenia Zmlury aiebo lest'
mesiacov po jej ukondeni niektoqi zo zamestnancov, sprostredkovatelov
alebo z6stupcov ktorejkolvek zmluvnej strany prijme ponuku na
uzatvorenie pracovnopr6'rmeho r.ztahu s druhou stranou na ziklade
nadviazania rztahu podas poskytovania SluZieb, rryplati t6to strana
druhej strane sumu vo vj'3ke lest'mesadnej hrubej mzdy tohto
zamestnanca, sprostredkovatela alebo zAstupcu, w6tane vietkfch
peiaZnj'ch vj'hod splatnfch tomuto zamestnancovi podas trvania
Zmlur,y alebo za obdobie Siestich mesiacov po jej ukondeni. Toto
neobmedzuje Ziadnu stranu zamestnat osobu, Ltor6 sa uch6dzala sama
o zamestnanie na z6klade inzer6tu alebo inej n6borovej kampane, alebo
ktord participovala na poskl'tovani SluZieb vyludne na adrninistratirnej
alebo sekret6rskej bdze.

Pr6va tretich strin - S vjnimkou pr6v os6b (ako sri napr. Oprdrmen6
osoby uveden6 v Zmluve, a tretie strany v dasti Rozsah zasttpenia,
lichto Obchodnfch podmienok), ltor6 sri vj'slovne upraven6 touto
Zmluvou, nebude mat osoba alebo subjekt, ktory nieje stranou tejto
Zmlury prdvo rym6hat' Ziadnu z podmienok tejto Zmlur.y. Zmlu'r.n6
strany nepotrebujri srihlas takfchto os6b v pripade zru5enia alebo
zmeny nieltorej podmienly/podmienok tejto Zmluvy.

Postipenie - Ziadnazo str6n, nesmie previesf, alebo injnn sp6sobom
nakladat so svojimi pr6vami a povinnos{ami r,ypl]fo'ajricimi z tejto
Zrllwry, bez predchddzajriceho pisomn6ho srihlasu ostatnfch str5n, s
d'nimkou PwC podLa nasledujriceho:

Ak osoba ("N6stupca") prevezme (di uZ na z6klade predaja,
postirpenia, prevodu, zhidenia, poZiadaviek zdkona alebo injm
sp6sobom) cehi podnikatelskri dinnost' PwC alebo jej dasf, budeme mat'
pr6vo nov6cie na N6stupcu a N6stupca bude mat pr6vo prijat a prevziat
pr6va a povinnosti PwC podla tejto Zmlury alebo v srivislosti s iou. V
takom pripade, m6ie PwC a jej N6stupca uskutotnif nov6ciu na z6klade
pisomn6ho oznimenia, v ktorom N6stupca srihlasi s prijatim a

prevzatim pr6v a povinnosti PwC. Ozn6menie bude maf nasledujrici
ri6inok:

. Ndstupca nahradi PwC s ridinnostou od ddtumu uveden6ho v
ozn6meni a PwC uZ nebudri patrit tieto pr6va a povinnosti; toto
ozndmenie viak neo\plF/ni Ziadne z prSv a povinnosti sirvisiacich s
pr6cami pred uvedenj'm dAtumom;

. PwC bude oprer.rrena a povinni odovzdat' N6stupcovi vietla
informdcie, zLznamy a in6 idaje, Ltor6 m6 v srivislosti s touto
Zmluvou. M6Ze si viak ponechat jednu k6piu pre ridely archiv6cie s

ohl adom na d6vernost inform6cii podla qichto Obchodnych
podmienok; a

. ak6kolvek obmedzenie zodpovednosti PwC podla Zmluly sa bude

likat PwC a N6stupcu na rihrnnom z6klade, takie maxim6lna
celkovd zodpovednost' PwC a N6stupcu nepreqiSi limit
zodpovednosti pred nadobudnutim riiinnosti nov6cie. V pripade,
Ze N6stupca prevezme das{ podnikateltkej dinnosti PwC, m6ie
PwC a Nistupca uplatnit' svoje pr6va podla tejto sekcie tam, kde
prisluind iast podlieha lejto Zmluve.

Vzdanie sa pr6va - Oneskorenie sa ktorejkolvek zo str6n pri
vym6hani niektoqfch podmienok tejto Zmlury neor.p$ni a neobmedzi
pr6va a kompetencie druhej stranyr,ypl;iruajirce pre iu z tejto Zmlury.

Oznimenia - Vietl*7 oznlmenia podLa tejto Zmlurybudir v pisomnej
forme a budri doruden6 osobne alebo doporudenou poStou alebo faxom
a to na adresu uvedenri v tejto Zmluve, alebo na takri inri adresu, ktoru

zmluvn6 strana oznfmi druhej zmlur,nej strane podas trvania tejto
Zmlury. Ak6kolvek ozndmenie zaslan6 poitou, sa bude p ovaLovafza
doruden6 3 pracor.rr6 dni po preukaznom odoslani. Ak6kolVek
ozndmenie zaslan6 faxom, sa bude povaZovat za doruden6 pn{m
pracomjrn diom po jeho odoslani.

Konflikt - V5etky pojmy uveden6 v Ponukovom liste budir mat taki isqi,
vfznam, akj' im bol priradenf v Obchodnfch podmienkach a naopak. V
pripade nezhody v interpretdcii podla Obchodnfch podmienok a

Ponukovj'm listom, alebo injrn dokumentom, ktoryie sridastou Zmlwy,
bude platitvj'klad uvedenfv Ponukovom liste.

Platnost' ustanoveni Zmluly - V pripade, Ze niektor6 ustanovenie
tejto Zmluly alebo jeho dast' sa stane neplatn6, nebude sa povaZovat' za
stdas{tejto Zmlury. V Ziadnom pripade viak nebude dotknut6
q'rnihatelnost' zyyinej dasti Zmluvy.

Dodatok - Dodatok k tejto Zmluve nebude ridinnf pokiaL ho strany
pisomne neodsihlasia a nepodpiSu. AZ do pisomnej dohody sa budri
strany riadit podla poslednej dohodnutej verzie tejto Zmluly.

Srihlasy a schvilenia - Ak bude v sirvislosti s touto Zmluvou potrebnjr
v6i srihlas alebo schvdlenie, nebudete poslg'tnutie srihlasu alebo
schvAlenia bezd6vodne odmietat alebo sa oddialit'.

Rozhodujrice prhvo -TAtoZmluva sa riadi zAkonmi platnyrni v
Slovenskej republike a bude sa podla nich aj interpretovat. Vietll pr6va
a povinnosti zmlur,nfch strdn, ktor6 vjzslo'r.ne neriebi t6to Zmluva, sa
budti riadit prislu5njrni ustanoveniami slovens\fch zikonov a
predpisov.

Spory - Zmluwr6 strany rT'naloZia risilie rie3it a\ikolVek spor
rz6jomnou dohodou na rirovni ry35ieho manaZmentu. Vietll spory,
ktor6 vzniknri na zdklade tejto Zmluly alebo v srivislosti s iou, r.r6tane
sporu ohladom jej platnosti, interpret5cie alebo zrubenia, bude rieiit
rozhodcovskj' srid pri Slovenskej obchodnej a priemyselnej komore v
Bratislave v srilade s internj'rni rozhodcovs\foni pravidlami.
Rozhodnutie a uznesenie rozhodcov budri konedn1 azAvazn| a nebude
sa datvodi nim odvolat'.
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